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	Le comité exécutif du Club de Soccer :

The Executive Committee of 

     
	

	
	(Nom du club / club name)
	


	Accorde la libération temporaire pour cet hiver à :

	Gives a temporary winter release to :

	Nom du joueur :      

	

	Player’s name
	
	Date de naissance :
	     

	Adresse  :
	     

	Address 
	
	
	

	Ville :     
	Code postal :     

	City
	
	Postal code
	

	No Passeport :     
	ARS :     

	Passport No.
	
	RSA
	


	Réservé au club et à L’ARS / Club and Regional Soccer Association reserved

	Nous déclarons que cette libération est faite dans le respect des règlements généraux et règles de fonctionnnement de la Fédération de soccer concernant la libération des joueurs.

	Cette libération doit être envoyée à l’Association régionale de soccer concernée et à la Fédération de soccer du Québec

	We declare that this release has been granted as per the rules and regulations of the Quebec Soccer Federation concerning the release of players.

	This release must be sent to your Regional Association and The Quebec Soccer Federation

	Date :     


	Signature (Club) :

	Signature (ARS) :

	Distribution des copies

	Fédération  FORMCHECKBOX 

	ARS  FORMCHECKBOX 

	Club  FORMCHECKBOX 



Bordereau de libération temporaire d’hiver 2009


Temporary Winter Release Document





Sceau


ARS








